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Annotation

The article deals with the expressive means with reduplication of mul-
tiplicative type indicating repeated action series of situational majority.
Hence, the reduplication of antonymic verbs of alternative, duplicative,
sepetive and delimitative kinds of multiplication in different languages with
different systems or expressive means and models denoting the combina—
tions with antonymic adverbial modifier of place of the verb, general tenden-
cies, typological features based on those indicators are defined.
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A3bIKO3HAHMM TPaAVLIMOHHO M3Y4annCb KONMYecT—
BEHHbIE XapaKTepUCTMKM npegmeToB, o603Havae-—
MbIX B 3bIKE CyLLEeCTBUTENbHBbIMU. KONMMYeCcTBEHHbIE
xapakTepucTukn, ob603Ha4YyaeMbIXx B A3blKe rnaronamu,
BnNoTb Ao 70-x rofoB NpOLUMOro CToneTus, noyTh He Hbinu
06BbEKTOM CcreumanbHbIX UCcrenoBaHunin. 3To BOBCE He BbIno
CBA3aHO C TeM, 4T0 "rnaron B CUiy CBOEM CEMAHTUKN MeHee
LOPYrvx YacTer peyn BblpaxaeT 3HadeHue konuyecTsa" [3,
c.18]. "PeanbHble cutyauum, B KOTOPbIX YenoBek OfHOBpe—
MEeHHO HabngaeT HECKOSbKO OAHOPOOHbLIX MPEAMETOB (kam-
Hu, depesbs, aowadeil, Arodeil), GOCTATOMHO NPOCThI, TOrAa Kak
cuTyauun, Korga 4enosek HabnoaaeT HECKONbKO OOHOPOA-
HbIX 0encTBuiA, Bonee CnoXHbI, MOCKOSbKY hakTU4eckn Ha—
bnogaeTca OencTBMSA, BbINOMHAEMbIE Pa3HbIMU OAHOPOAHbI—
MW cybbekTamu (rowadu eeym, arwou edsm)",— oTmedaeT B.C.
Xpakosckui [2, c. 7]. BonbLuon nmnynbc gan MccnefoBaHuio
3TOr0 BOMPOCA BbIXO4 B CBET KOMNEKTUBHOM MOHOrpadgmm
"Tvnonorns nTepaTuBHbIX KOHCTPYKUMA" [2], rae paccmat—
pvBaOTCHA CEMAHTUYECKME TUMbl MHOXECTBA CUTYaLuiA.

B aton ctatbe Mbl paccMaTprBaeM MyNnbTUMIUKATUBHbIV
TN MHOXECTBA CUTYaLni, BbipaXaembix peayrinkaumnen.

MynbTUNNMKaTUMB 3TO — TWMN MHOXeCTBa (MWKpo) cuTya-
LM, XapaKTepU3yOLLMACA CreaylowymMmn npusHakamu: 1)
MOBTOPSIETCA HEKOTOPAsi CUTYyauUMsi C NMOCTOAHHBIM Habopom
aKTaHTOB, 2) NOBTOPEHWE CUTYALMM MPOMCXOAUT B OAUH Ne—
pviof, BPEMEHM, KOTOPbIA MOXET BKIOYaTb MOMEHT Peymn Unm
nobyto Touky otyceTa [2, c. 296]. MynbTunnnkaTBbl genaT—
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CacpapoBa MexpubaH NaHumaT
AzepbavigxaHcKnm
VYHuBepcuteT H3bikoB
AHHOTALMS

B cTathe paccMarpuBatoTCs BbIpa3nUTeNbHbIE CPEACTBA C PeaynaukaLmen
MYAbTUNAVKATUBHOMO TUNA, YKA3bIBAKOLLME NOBTOPSHOLMECS Cepun aeii-
CTBUIA CUTYALMOHHOO 60MbLIMHCTBA. CNeaoBaTenbHO, peaynankaLmus aH—
TOHUMUYECKIX TNAroNoB anbTePHATUBHBIX, AYOAMPYHOLLNX, CEeKPETUPYO-
WX 1 OENAMUTUPYIOLLMX BUAOB PA3MHOXEHIS Ha PasHbIX A3blKax C pa3—
JINYHBIMW CUCTEMAMU WA BbIPA3UTENbHBIMI CPEACTBAMIA 11 MOLENSMN,
0603Ha4AOLLUMI KOMOUHALIAW C AHTOHUMIYECKM HapeYHbIM MOAUMDN—
KaTopoOM MECTa rnarona, 06LLe TeHAEHLMN, TUNONOrNYECKIe 0COOEHHOC—

T, OCHOBAHHbIE Ha TEX UHANKATOPbI OMpe/eNeHbl.

Krroyesble cioBa:
MynbTUNNNKaTnB, anbTepHaTB, AYNNNKATUB, NENVMITATIAB, CENEeTUB.

CA Ha NEeKCUYEeCKME U rpaMMaTUYECKUE, 1 BbIPaXawTes B
OCHOBHOM rraronamu. "MynbTUnnMKaTBHOE 3Ha4YeHUE, yka—
3bIBAKOLLEE HA CEPWIO MOBTOpPsOLLMXCH (MMKpo)oencTeumi,
TECHO B3aUMOLEVCTBYET C CEMENb(AKTUBHLIM 3HAYEHNEM,
yKa3bIBAOLLMM Ha OOHO U3 (MUKPO)OENCTBUN, BXOAALLMX B
cepuin",— nuwet B.C.Xpakosckuin, n Benen 3a H.C.Macno-
BbiM [1, c. 78] Ha3bIiBaeT rnarosbl ¢ CeEMeNb(akTUBHBIM 3Ha—
YEHUEM TUMNa PYCC. Ka4YHyTb, KPAKHYTb, MUMHYTb, CKPUMHYTb,
TONKHYTb cemenbakTneamm [2, c. 25] (o mynbTunnmkaTmBax
cm. Takxe: [4]. MynbTvnnnkaTyBHOE 3Ha4YeHWe UMeeT psf
pa3HOBUOHOCTEN: anbTepHaTMBHOE, OYNNMKaTUBHOE, papu—
TVBHOE, CEMNETUBHOE, JENVMUTATVBHOE W OypaTtuBHoe. Hac
WHTEPECYET TO, KaKMe N3 3TUX PA3HOBUOHOCTEN B Pa3nuyHbIX
A13bIKax BbIPAXaKTCs pepyrnivKaLnen, U NposBAsoT NN OHU
npy 3TOM 06LLMe TEHAEHUMU B NNaHE BbIPAXEHUS TEMU 1N
WHbIMW MOLENSIMU.

AlNbBTEPHATVIBbI

AnbTepHaTVB SBNAETCA pa3HOBUOHOCTLHO MyNbTUMNMKa—
TVBA, NMpU KOTOPOW B MOBTOPSAHOLLMXCA (MUKpPO)CUTYaLMsIX
0603Ha4aeTca HeogHoHaNpaBneHHoe (pa3HoHanpaBneHHoE)
oeuxerve [2, c. 296]. 3ta pa3HOBMAHOCTb MyILTUANMKATN—
Ba BCTPEYAETCH HE BO BCEX A3bIKax, MPUYEM B CUIly CBOEW
CEMaHTUKV BbIPAXaeTCs pepyrnnMKaumen aHTOHUMUYECKINX
rnaronos, T.e. FaronoB, 0603Ha4aoLWMX NPOTUBOMONOXHOE
HanpaBeHve, UK ke Co4YeTaHWEM Marona C aHTOHUMUYec—
KM 06CTOATENLCTBAMU MECTA.
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MepBbli cyyalt UMeeT MeCcTO BO BbETHAaMCKOM A3blKe:
chay di chay lai'6eratb Tyga u obpatHo' (chay ‘6exartb,
di 'yxoautb, lai ‘npuxoguty’) [2, c. 30]. Bropoi xe cniyyai
XapakTepeH [NA PYCCKOro fA3blKa: XoO0ums myoa-clo-
da. B TIOPKCKMX A3blKax BCTpeyatotca obe mogenu: Typ.
Evimden isime, isimden evime gidip gelirim (BG) ‘byay
natn (6yks. «nongy-npugy») U3 gomy Ha paboty, ¢ pabo-
Tol fomoli, asepb. O, isa avtobusla gedib-galir 'On e3-
anT (ByKB. «yxOoOWUT-MPUXOAWT») Ha PaboTy Ha aBTObYyCE,
asep6. Har gun ora-bura gagirdim ' kaxpplii feHb be-
ran Tyga-ciofa. B A3bike xayca anbTepHaTUBHOE 3HauyeHue
BblpakaeTcs MOCPefCTBOM HeOOMbLIOro Konvyectsa pe-
OyNAUUMpPOBaHHbIX CJIOB TUNA zZirga-zirga, 0603HavaloLWmnxX
OBMXeHue «B3ag-Bneped» [2, c. 147]. B HemeuKOM A3blke
B 3TUX LLENIAX NCMOJb3YIOTCA KOMMOHEHTbI Tuna auf und ab
‘Tyma-ciopa, hin und her ‘typa-ciopa), ein und aus 'BHyTpPb
W HapyXy' u T.M., COYeTalLmecs C HenpeaesbHbIMK raro-
namu aBvixenun [2, c. 173]. Cp. Takxe aHr. up and down
‘BBEpX-BHU3, here and there ‘Typa-ciopa, to and fro 'Tam-
cam’' n T.4. [2, ¢. 162]. Bo dpaHLy3CcKOM A3blKe «anbTepHaTUB
BblpaXaeTcA HenpeaenbHbIMU FNaronamn ABUXEHNA B CO-
YyeTaHWM C NapHbIMU OGCTOATENIbCTBAMY, YKa3blBaloLUMM
Ha NPOTUBOMNONOXHOe HanpasneHue»: Il tournait la téte a
droite, a gauche, a gauche, a droite, vers ses voisins ...
‘On nosopauugan 20108y 6npaego, 81€60, 8160, 6Npaso,
TO K OIHOMY coceqy, TO K Apyromy coceay’ [2, c. 209]. B nH-
[LOHEe3NNCKOM A3blKe ABa peayrnauuMpPOBaHHbIX rnarona
061aal0T aNbTepPHATUBHBIM 3HaueHuem: mundar-mandir
n bolak-balik'peviratoca B3ag-snepea. T rnarosbl MoryT
CcBOOOJHO COYETaTbCA C HEKOTOPbLIMM FlaroNamu ABUXeHNA
[2, . 218]: Dia berjalan mondar-mandir di dalam rumahnya
seperti anak ayam yang kehilangan induk (MG, 310) ‘OH
XOof4un B3aj-Brnepen B CBOEM AOME KaK LbIMIEHOK, MoTe-
pABLWero matb. B Kxmepckom fA3blke K uncay nokasartenemn
anbTEPHATVMBHOIO 3HaYeHWA OTHOCATCA: a) ynoTpebreHne
C rnarofiamy ABVMXKEHWA aHTOHMMWYHbIX Map rnarosioB Ha-
NpaBJIeHHOro ABUXKEHUA YeHb ‘BbIXOAUTL U W). J1 ‘BXOAUTD,
oay 'yxopuTb' N Mak ‘MpUXoanTb, Hanpumep: kKxHbym Teup
oay Teup mak m> paxk MuH exeurb KauasHe Ton KxHbyM
mpy: éxa: p ‘Al xognn Tyga-cloAa, HO He Hallen HY>Hbl OT-
fen (B marasuHe)’; 6) ynotpebneHne aHTOHUMUYHBIX 06CTO-
ATENbCTB TUNA 0ay KXa: He YX6eHe 'HaneBo’ — day Kxa: He
cma: M 'HanpaBo”: Ha: He yuec 0ay Kxda: He YXeeHe 0ay
Kxa: He cma: M ...'[eTn yBepTbiBalOTCA TO BI€BO, TO BMpa-
BO... (BYKB. ‘ManbiLl yBepTbIBaTbCA YXO4MTb CTOPOHA EBbIN
YXOAWUTb CTOPOHa npaBbi’) [2, . 225]. B A3bike 3Be anbtep-
HaTUBHO-AYMN/INKATMBHOE 3HaYeHNe MOXET Bblpa)aTbca ce-
puen pa3HOHaNpPaBeHHOro ABMXXEHWA WAWN MNarosios Aen-
cTBMA U NnpoTtuogeincteus: Ele yiyim le vavam ‘On xogut
B3ag-Bnepen / Typa-cioga’ (byks. ‘OH ecTb xoXpaeHune ecTb
npwuxopg’) [2, c. 107-108].

Lynnukatubl, 65M3KMe NO CBOEN CEMAHTUKE K aNbTep-
HaTUBaM, NPeACTaBAAT COOON Pa3HOBUMAHOCTb MYNbTU-
NAMKaTuUBa, NPW KOTOPOW Nepuog MNoBTOpeHUa (MUKPO)
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CUTyauum n KOMM4YecTBO (MUKPO)CMUTyauui npesblllaeT
YCNOBHYIO HOpMY [2, c. 296]. [lynnnkaTvBbl, BblpakatoLLm-
€csl C NOMOLLbIO peaynvKaLMM aHTOHUMUYHBIX [1aronos,
BCTPEYAIOTCA B pAfe A3bIKOB. B TIOPKCKMX A3blKax «gyniu-
KaTVBHOE 3HaueHVe BbIPAXKAETCs KOHCTPYKUUEN U3 ABYX
rnarosioB, 0603HavaLWKMX NPOTUBOMOOXHbIE MO HaMnpas-
JIEHHOCTU AeNCTBUA N ABUXKeHus»,— otmevalT X.O. Uc-
xakoBa, [.M. Hacunos n B.W/. PaccaguH [2, c. 117]. MepBbin
13 HYX BbiCTynaeT B dopme feenpuyactua Ha -p/ -b: azep6.
Bir gun padsah bagda gazib dolanirdi (N, 1) ‘O0Haxdsi na-
ouwax npozynueancs 8 cady’; Typ. Gundizleri Mekke nin
cesitli yerlerinde gezip dolasiyor, geceleri de Kdbe nin
bir késesine ¢ekilip yatyyordu (SA, 336) ‘OHem [oH] npo-
rynmBanca B pasinyHbIx mectax Mekku, a No Hoyam cnan
B TOM Unu nHom yrny Kaabbl' B A3bike xayca fgynnmkaTmsHoe
3HaueHVe BbIpaXkaeTca pedyninKauuen nap peBepcuB-
Hbix raronos: Dukan malamai, kowa ya dukufa ya zana
ya shafe, ya zane ya shafe [2, c. 147] ‘Bce manambl — Kax-
Oblli MOTrPy3uUnca B pasfiyMbe, YepTu-CTuparn, YepTun-ctu-
pan. Pegynnukauma nap peBepcuBHbIX raronos obpasy-
0T AYNMKaTVBbl TakXe B MHAOHE3MNCKOM U Mananckom
Asblkax: uHAoH. Dulmatin diduga sering keluar masuk
Indonesia secara ilegal (AN) Tonaratot, uto [lynmaTunH va-
cTo nocewan (6yKB. «BbIXOAUN-BXOAU») MHOOHE3MIO Hene-
ranbHo'; man. Siapa sahaja boleh keluar masuk Malaysia,
kata bekas duta (FMT) ‘Manansuio MoxeT nocewatb (6yKs.
«BbIXOAUTb-BXOAUTb») Nt0OON,— CKasan ObiBWINA Nocos.
Kpome TOro, B 3TUX A3blkax NepBbIA FNarof MOXeT Takxe
peaynnuumnpoBatbcs: Seakan-akan pikiran mereka pun
hilang-hilang timbul sebagai anak air di lembah itu (Yi, 4)
‘Kak 6yATo 1 nx MblCiv TO McUyesanu, To NOABAANNCH Kak py-
Yyen B fonnHe. Bo BbeTHaMCKOM A3blKe peayrnivkauua AByX
O[HOCNIOXHbIX rnaronos no mogenu AABB (A — nepBsbili cnor,
B — BTOpOW Cnor) Bbipa)kaeT MOMEHTasIbHble, NPOTUBOMO-
NOXKHblE, B3aMMOCBA3aHHblE [YMIMKATUBHbIE AENCTBUA:
anh’ &y? diing® dirng* ngoi® ngoi® khong’ yen® suot® dém!”
‘OH He Haxoaun cebe Nokos BClo Houb' (ByKB. ‘OH’ 2 TO BCTa-
Ban® ?, To cHoBa cagunca’ ¢, 6ecnokonnca’ ¢ Bcio? Houb'”).
[na Bblpa)eHua OyNNKaTUBHOIO 3Ha4YeHNA NCnonb3yeTcA
TaKXe Mofenb, MO KOTOPOW OCyLIecTBAAETCA peayrnmKa-
umA rnarosnos loe ‘cBepKaTb, MG ‘TyCKHeTb, |6 ‘noka3biBaTb-
s, béng ‘nogHMMaTbCA, BCMbIBaTL, CONPOBOXAaemas ¢o-
HETUYECKUMU N3MEHEHMNAMMU B OOHOM 13 cnoros [2, c. 230].
JynnukatrBHas MHOXXECTBEHHOCTb BO BbETHAMCKOM fA3bIKE
MOXET BbIpaXKaTbCA TakXKe C y4aCTMEM aHTOHUMUYHBIX Map
HeKOTOpbIX Cy»e6HbIx rnaronos: ci'a’ hang’ lai® mua’
vao® ban® ra’ sach® cu’'Marasun’ ? cHosa® nokynaet* ® (1)
npopaet® 7 ctapble’ kHurn® (‘MarasuiH cHoBa TopryeT CTa-
pbiMun KHUuramn') [2, c. 2311,

[lenvMMmmTaTMB — 3T0 pa3sHOBUMAHOCTb MY/ILTUMNIMKATMBA,
npu KOTOPOW Nepuog NoBTOPeHUA (MUKPO)CUTYaLUA N KO-
NINYECTBO (MUKPO)CMTyaLMIn MeHbLUIE YCIIOBHOW HOPMbI [2,
C. 296]. B A3blKke 3Be 3TO 3HaUEeHMe MOXET BblparkaTbCA C No-
MOLLbIO MOBTOpA [/1arofa, MMeoLero MynbTUMInNKaTMBHoe
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3Ha4eHWe: oevi la dzo ga dzo hedze eme 'PebeHoK nonpbiran—-no—
npbiran n ycnokouncs' [2, ¢.107]. B tatapckom A3bike pegyn—
NMUMPOBaHHOE MaronbHoe MM (Macpap) B COYETaHMM CO
cny>xebHbIM rnaronoM KbiH 'genaTtbcs’ unu Kbl 'genats’ Mo—
XET UMETb CEMAHTUKY AENMMUTATVBA, TaK KaK NepVog NoBTO—
peHuin 1 oBLLEee MX YMCIO OLEHMBAKOTCH Kak HeBomnbLUME Mo
OTHOLLIEHMIO K HEKOW YCINOBHOW HOpME: O Kuwiu wumec-uumec
koiHder 'TOT YENOBEK HECKOoNbKOo pas npuwlypuncs', Asapi ody
Kblaac-Keirac kbiHos: 'Heckonbko pas cBepkHyna monHus' [2, c.
115-1161.

CenetuB ABMSIETCS Pa3HOBMOHOCTHI0 MyNbTUMIMKATUBA,
Mpu KOTOPOWM WHTEPBaN MexXOy MoBTopsAlwmMUca (Muk—
polcuTyaumaMm MeHbLLE YCNIOBHOM HOpMbI [2, c. 296]. B Ta-
TApCKOM A3blKe MOLESbH, MCMNoNb3yemMor ans o6pa3oBaHus
penumuTaTyBa (CM. MyHKT 2.3), B HEeKOTOpPbIX Cy4asXx Bblpa—
XaeTCs TakXe CEeneTUBHOE 3HaudeHue: Odpek womac-uomac
KbiHHBLO0bIPb 'Y TKA HECKOMNBbKO pa3 04eHb BbICTPO HbIpsaeT' [2,
c. 115-116]. B A3bike xayca ceneTnBHOE 3Ha4YeHWE Bbipa—
XKaeTcsl MOCPEACTBOM PERYNMKALMA MYNbTUMTITMKATUBHOIO
rnarona: Yaja, yaja, ya ji an rike kam ' OH gepran, gepran, [Ho]
novyBcTBOBanN, [4T0] Aepxat Kpenko'; Ya fona, ya tona, bai ga
kome ba '0OH xonan, konan, [Ho] He yBuaen Huyero'[ 2, c. 147].

ouJioJiornA

Y70 Kacaetcs papuUTUBHOIO 1 AyPaTUBHOIO 3HA4YEHUI, TO
B PACCMOTPEHHbIX A3blKax pepyrnimkauna He Mcnonb3yeTca
KaK CPeACTBO BbIPa)XEHNA 3TUX 3HAYEHUN.

V3 aHanuaa NpMBEAEHHbIX BbllLie NMPMMEPOB MOXHO 38—
KNKO4YUTb, 4TO Ond OGpaBOBBHVI‘Fl anbTepHaTMBHOro, oynnnka-—
TVBHOr0, AENVMUTATVBHOIO U CENETUBHOIO 3HA4YEHWN B pac—
CMOTpPEHHbIX A3bIKax NPUMEHATCHA B OCHOBHOM CX0XKMe MO—
Oenu, ncnonb3yLire pegyrinkauuio, a UMeHHOo pegynnrka—
LM aHTOHVMMUW4YHbIX rNaronos, penynnukaunio nap pesep—
CUBHbIX rnaronos, COYeTaHWe rnarona ¢ aHTOHUMUYecKomn
napov obcTosTenbcte MecTa. CnegoBaTenbHO, BblpaXxeHne
paccmaTprBaeMbIX 3Ha4YeHUM NMOCPeacTBOM peaynnvkauum
ABNAETCA TUMONOrNYECKOW YepTor YNOMAHYTbIX A3bIKOB.

COKPALLEEHWA

asepb. — azepbangxaHckuin
aHrm. — @HrMNCKNiA

WHAOH. — MHAOHE3NNCKWNIA
Man. — ManancKum

pyCC. — pyccKuia

TYP. — TYpeLKnia
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